
 

 

ଛــوऒ ش 

یـران هنـوز 
مسـتند  ـابع

و   ی روشـن
ی به این نیازِ 
چهـل نهـاد 
ش تفصـیلی 
 منتشرشـده 
 ـۀ مفهـومی

محور،  اقلیم
ونی ادبیـات 
ین رشـته در 

  .پزشکی

              

2) farzaneh

10. 

ॳــش کــاواଡ ل داده

  )ران، ایران

ادبیات تطبیقی در ا
منـ های مفقوده حلقه

یم بـه قیاسـین بتـوان
 تا پاسخی مقدماتی

چ یش ازال اخیـرِ بـ
و پس از گزارشست 
های رسمی نامه ت

و کشف شش خوشـ
زشکی، بازاندیشی ا
د از وضـعیت کنـو

انداز آتیِ این  و چشم

ای، انسانیات پز رشته

                   

hdoosti@gmail.co

١ 
١۴ 

22.34/nf.2026

ৈطਏࣣงــی: ূحൎࣱــل

، تهر و ادب فارسی

ا دانشطمه سیاح، 
یکی از ح .جه است

ست تا با تکیه بـر آن
کوشد رو می ش پیش

پژوهشـی پـنج سـا
خته شده اسدارب پر

ها و فهرست درسنامه
و» کاوی داده«شیوۀ

لینی و انسانیات پز
، گزارشـی مسـتندی)

زبان انگلیسیهای

ر رقومی، ادبیات میان

                    

om 

٩/١١/١۴٠۴رسال:
١٣/١١/٠۴: پذیرش

6570021.1504

اد঻یــات ৈط ِپدیــد
   ١زبان  ی

ی فرهنگستان زبان

های فاط خستین گام
دازهای بسیار مواج

گاهی در جهان است
 پیدا کنیم. پژوهش

های آموزشی و پ مه
زبان در غر نگلیسی
های منتج از د فصل
به ش ش شده، کوش
ری، ادبیات باستعما

علوم انسانی رقومی
کشورهکم در حوزۀ

بیقی، علوم انسانی ر

                   
 ش از ایشان بود.

ار
پذ
4

୓ی ඵ෇ــره و ৗوپد
گൖࣂਈی࡭ور୓ی ৽ا
های ادبی وه پژوهش

یب به نود سال از نخ
اند شکلات و دست

دبیات تطبیقی دانشگ
ود در جهان دست

به تحلیل برنام مقاله
انکشورهای شگاهی

شامل بر سرف ،ها ده
موزشی و پژوهشی
، بازاندیشی پسااست

ای، ع های بینارسانه
ویک ست قرن بیست

ادبیات تطب ۀ درسنام

                   
که پیشنهاد این پژوهش

  ଔقاग़  

୓ زی ඟ໔ ଘیــان
ଓناণభ భ  ی୓࡭ই

(پژوهشگر گرو ٢ی

با گذشت قری: کیده
 اندیشه و عمل با مش

های اد بارۀ درسنامه
ستدل از وضعیت خو
ماسی دهد. در این

دانش خص و پیشروِ 
رزیابی مقدماتی دا
 تارنمای نهادهای آ

ت ادبیات تطبیقینّ 
ه انه و هنر و روایت

بیقی در دو دهۀ نخس
 شود.هان ارائه

کاوی، : دادهها دواژه

                   
 فقید موسی اسوار، ک

  

                                     

ز ࣼ࡫ــم ا৯دا
భ یਗࢭوऻग़
فرزانه دوستی
چک
در ا
دربا
مست
اسا
شاخ
و ار
در ت
(سنّ
رسا
تطبی
جها

کلید
  

              
با یاد استاد )١



  مقالهـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ    10    ٢۴/2  ادبيات تطبيقي  
  هاي چيره و... اندازي به جريان چشم  

  
 

  مقدمه و طرح مسئله. ١
کادمیـایی در ایـران کـم  های موجود در دانش ادبیات تطبیقی در محیط نابسامانی و کاستی های آ

کیـد ورزیده مانـدگی عقب ها و نیست و پژوهشگران فراوانـی بـر ایـن کاسـتی انـد. علیرضـا  ها تأ
تـرویج و دو دهه کوششگری در این زمینه و مشـارکت فـراوان در تأسـیس  انوشیروانی، با پیشینهٔ 

های  پرسـش«ادبیات تطبیقی در ایـران  نویسد چون رشتهٔ  مندانه می کرسی ادبیات تطبیقی، گلایه
وارگی قرار  و سنگ» ناسامانگی مزمن«، در وضعیت »جدی در ساحت نظری و پژوهشی نپرسیده

» ای رشـته ادبیـات میان«. یکی دیگر از استادان درس )٨۵- ٨۴  ، ص١٣٩٨(انوشیروانی، گرفته است 
خود در تدوین منابع » فناککابوس خو«اخیراً » ادبیات تطبیقی«مصوب در برنامۀ درسی گرایش 

بسـیار «را کـه » سرفصل مصوب وزارت عتـف«، و ناکارآمدی »ظاهراً جذاب«این واحد درسیِ 
مبـانی مفهـوم  ای مـروری دربـارهٔ  نگـارش مقالـه ، دستمایهٔ »اند گویانه، مبهم و غیرراهبردی کلی

ش ایـن درس بکاهـد داده است تا کمی از ابهامات عملی در آمـوز و ادبیات قرار » رشتگی میان«
های منتشرشده  اخیر شمار کتاب دههٔ دو  . این در حالی است که طی)١٣١- ١٣٠  ، ص١۴٠١(حرّی، 
از آثار کلاسیک رنه ولک و سوزان بسـنت تـا مفـاهیم جدیـدتر ادبیـات  ــ ادبیات تطبیقی دربارهٔ 
از عواملی که بر  . یکی)١۴٠۴(نک. غفاری، ــ شتاب گرفته است  »ادبیات دیجیتال«ای و  رشته میان

» شناسی تطبیقی کتاب«توان آن را  فقدان چیزی است که می دمد می» ناسامانگی«آتش تنور این 
ها و تألیفات پرشـمار و گـاه مـوازی در  بازارِ ترجمه آثار در آشفته نامید، به معنای سنجش نقادانهٔ 

اتـر بـرود و معیـار و ای کـه از توصـیف صـوری و ماشـینی فر رشـته ادبیات تطبیقـی و میان حوزهٔ 
ای به دست پژوهشگر مشتاق دهد. ایـن کمبـود باعـث شـده اسـت تـا معرفـی منـابع در  سنجه

ای، ناآزموده و نامنسـجم جلـوه کنـد، جـدا از آنکـه  های فعلی تا حدی سطحی، سلیقه درسنامه
  ترند. ز رخدادهای بازار کتاب عقبهای فعلی معمولاً چندسالی ا نامه معرفی

های ادبیـات  مستند دربارۀ درسـنامه منابع :در این میان همچنان غایب استنیز  تری عامل مهم
و مسـتدل از وضـعیت خـود در   تطبیقی دانشگاهی در جهان تا با تکیه بر آن بتوانیم به قیاسی روشن

. پیش از ایـن، رقیـه بهـادری و از کشورهای پیشرو در این دانش الگو بگیریم جهان دست پیدا کنیم
رشـتۀ کـه  راهـای جهـان  فهرستی از دانشگاه نامۀ فرهنگستان »ادبیات تطبیقی«نامۀ  ویژه در )١٣٩١(

فهرسـت فاقـد دادۀ ایـن امـا  اسـت تهیه و منتشر کـردهشود  در آنها آموزش داده میادبیات تطبیقی 
هـا  هیچ اطلاعات منتشرشدۀ دیگری از محتوای آموزشی این دانشگاه ، تقریباً جز آن. تفصیلی است

بگذریم که با گذشت بیش از یک دهه از انتشار، نیاز به بازبینی و بسـط ایـن (فارسی در دسترس نیست بان زبه 
 ،کوشد تا به این نیازِ اساسی پاسخی مقـدماتی دهـد رو می . پژوهش پیش)شود احساس می نیزفهرست 

  نگاران آینده باشد. به امید آنکه راهگشای پژوهشگران و درسنامه
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   رهیافت پژوهش. ٢
چهل نهاد شاخص  بیش ازهای آموزشی و پژوهشی پنج سال اخیرِ  به تحلیل برنامه مقاله،در این 

با تمرکز بر انگلستان، اسکاتلند، ایرلنـد، (در غرب  ١زبان انگلیسیکشورهای دانشگاهی حوزۀ  و پیشروِ 
پردازم. پس از  در سه مقطع کارشناسی، کارشناسی ارشد و دکتری می امریکا)کانادا، و ایالات متحد 

ــدماتی داده ــابی مق ــزارش تفصــیلی و ارزی ــا گ ــتج از درســنامه شــامل سرفصــل ،ه ها و  های من
کوشم به شـیوۀ  می ،های رسمی منتشرشده در تارنمای نهادهای آموزشی و پژوهشی نامه فهرست

دویست صـفحه پیکـرۀ متنـی  حدود ژگانی و مضمونیِ بندی و تحلیل وا یعنی رده ،٢»کاوی داده«
گزارشی از وضعیت کنونی ادبیات تطبیقی  ،های مرتبط عناوین دروس مدوّن و سرفصل مشتمل بر

انداز آتیِ این رشته  زبان و چشم انگلیسیکشورهای ویکم در حوزۀ  در دو دهۀ نخست قرن بیست
  در جهان ارائه کنم.

پسـماند، «گانۀ مفهـومیِ  ملهـم از سـه مقاله در عنوان این» نوپدید«و » چیره«دو اصطلاح 
اسـت کـه ایـن مفـاهیم را در  4در نظریۀ مطالعات فرهنگی ریمونـد ویلیـامز ٣»چیره، و نوپدید

ه بازتـابی منفعـل از نـفرهنـگ از نگـاه او،  .کند بندی می فرهنگی صورت  ـ یبستر اندیشۀ سیاس
یا از کشاکش نیروهـای تـاریخی، اجتمـاعی و معنـایی  زیربنای جامعه بلکه عرصه  اسـتای پو

)Williams, 1977( ِها،  بندی ای از صـورت بـه مجموعـه» چیـره«. در این چـارچوب، اصـطلاح
شود که در یک مقطع تاریخی خاص، چیرگیِ فرهنگـی  های تفسیری اطلاق می ها و شیوه ارزش

های رسـمی، آموزشـی و دانشـگاهی بازتولیـد  صورت نهادینه در گفتمان در اختیار دارند و به را
است کـه، های پیشین  بندی صورتبرجامانده از  عناصر فرهنگیِ » پسماند«شوند. منظور از  می

در ســاختار فرهنگــیِ معاصــر حضــورِ فعــال دارنــد. منظــور از همچنــان  ،یافته ولــو دگردیســی
اند  هایی است که هنوز به چیرگـی گفتمـانی نرسـیده ها، مفاهیم و حساسیت وهنیز شی» نوپدید«

گانه  . این ساختار سـه)ibid, pp.121–127(اند  تغییردهندگی دارند و نشانۀ تحولِ آینده  اما ظرفیت
کاوانـۀ دروس دانشـگاهی را نـه صـرفاً  آمده از تحلیـل داده دسـت هـای به کند تـا داده کمک می

های فرهنگـیِ معنـادار تفسـیر  بندی خنثی بلکـه در قالـب صـورت های آماریِ  خوشهصورت  به
الگوهـای مفهـومی و خـوانش  تحلیـل کمّـیِ کنیم. به بیان دیگر، چارچوب ویلیامز پلـی میـان 

دهـد نسـبت میـان اسـتمرار، چیرگـی و  کنـد و اجـازه می انتقادیِ تحولات گفتمانی برقـرار می

                                                                                                                             
1) anglosphere 

شود که زبـان انگلیسـی در  ام به مجموعهٔ کشورها و فضاهایی اطلاق می را معادل آن گرفته» زبان حوزهٔ انگلیسی«که » آنگلوسفر«
هـایی اسـت کـه  منظور اختصاصـی از آن در ایـن مقالـه دانشـگاه .ها نقشی غالب و پایدار در ارتباطات و تولید فرهنگی دارد آن

 زبان اول و رسمی آموزشی و پژوهش است. در آنها انگلیسی
2) data mining  3) residual, dominant, emergent  4) Raymond Williams 
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ــ ــدی در دانــش نهادین ــات تطبیقــی در حــوزۀ ادب ۀنوپدی ــقزبان دق انگلیســیکشــورهای ی ــ ی  رت
  بندی شود. صورت

استخراج اطلاعات نهان یـا الگوهـا و روابـط   وۀشی ١کاوی در علوم انسانیِ رقومی منظور از داده
تر،  ها در یک یا چند بانک اطلاعاتی بزرگ است و بـه زبـان سـاده مشخص در حجم زیادی از داده

های جدیدِ یادگیری ماشینی و هـوش مصـنوعی  امتداد دانش کهن علم آمار است با تکیه بر فناوری
)Clifton, 2025(  بندی  خوشـه«، ٣»تحلیـل احساسـی«، ٢»ی آماریالگوساز«که با ترفندهایی چون

تر به یاری پژوهشـگران  تر و کاربرد متنوع در مقیاس وسیع 5»تحلیل بسامد«، و 4»موضوعی/معنایی
 .کارآمـد اسـتنیز های مختلف  ها و فرهنگ ها، دوره  علوم انسانی آمده و در مقایسۀ ادبیات در زبان

)Jockers, 2013; Chakrabarti et al, 2006(   
جوی اولیـه، و پژوهش در مرحلۀ نخست به صورت انسانی و دستی انجام گرفـت. پـس از جسـت

های  علمی کوچک و تابع، یـافتن درسـنامه نهادهایحذف ساز،  جریانو  های شاخص گزینش دانشگاه
 مدلها و مشاهدات و تفسیرهای انسانی اولیه، دو  تنظیم پیکرۀ داده ،های مختلف برخط آموزشی در لایه
یار آمـد.  ها دست کاوی و کشف خوشه برای داده ٧»پرپلِکسیتی«و  6»5تی  پی جی چت«هوش مصنوعی 

، که در آناست رهیافت این پژوهش ترکیبی از دو شیوۀ پژوهش کمّی/توصیفی و کیفی/تحلیلی  ،بنابراین
های فراوانـی  و بنـا بـه مشـاهدات اولیـه بـر اسـاس شـاخص ٨ای رقومی صورت پیکره های کمّی به داده

های  نتایج مسـتخرج از یافتـه سپس،و شد بندی  های معنایی دسته واژگانی، الگوهای همایندی، و حوزه
فرهنگی به شناسایی شش خوشۀ  کمّی در پرتو پیشینۀ نظری موجود در زمینۀ ادبیات جهانی و مطالعات میان

اندازی  چشـم ،بر مبنای آن تاشود  منجر می ،٩»چرخش معرفتی« ا به عبارتی ششی و نسبتاً نوپدید،» چیره«
  د.شوهای نوظهور در آن تبیین  از وضعیت فعلی و آتیِ ادبیات تطبیقی در جهان ترسیم و جریان

درسی آنهـا بررسـی شـده در مـتن  ۀیی که برنامها دهی، نام دانشگاه برای سهولت در ارجاع
در  های مـورد بررسـی همۀ دانشگاهو صورت اختصاری . نام کامل است هاختصار آمد به مقاله

 .درج شده است ١جدول 
  شده های بررسی فهرست دانشگاه ١جدول 

                                                                                                                             
1) digital humanities               2) statistical modelling         3) sentiment analysis 
  

4) topic/semantic clustering                5) frequency analysis 
 

6) “ChatGPT”. OpenAI. Accessed in October-December 2025. 
7) “Perplexity”. Perplexity.ai. Accessed in December 2025. 
8) digital corpus                 9) paradigm shift 
 

به(نام دانشگاه به فارسی و کشور  نام اختصاری 
  English Title and Country )ترتیب ارجاع در متن

  University of Glasgow, Scotland دانشگاه گلاسگو (اسکاتلند) گلاسگو  ١
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 های درسی ادبیات تطبیقی  مروری توصیفی بر برنامه. ٣
های سدۀ نوزدهمی تا گشـایش مرزهـای  با حدود دو قرن سابقه، از سنت» ادبیات تطبیقی«رشتۀ 

و اسـت ویکم، همـواره دچـار تغییـر و اصـلاح بـوده  رشـتگی در آغـاز قـرن بیسـت خود به میان
ی آن را ختشـنا روش مسـائلها تجدیـدنظر یـا  اند در تعریف و مرزبندی پردازان سعی کرده نظریه
دانـان نـامی همچـون  . امروز، با گذشت نزدیک به سه دهـه از زمـانی کـه تطبیقوفصل کنند حل

ــاتری اســپیواک  )١٩٩٣(ســوزان بســنت  ــه« )٢٠٠٣(و گای ــن رشــته گفت و از منظــر » از مــرگ ای
مطالعــات «هـای نوظهـور مثــل نقـد پسااسـتعماری یـا  شناسـی، اسـتحالۀ آن را در جریان روش
ها همچنـان بـر حفـظ  ، بیشتر دانشـگاه)١٧: ١٣٩٩و دیگران،  ز(دومینگاعلام کرده بودند  »ای منطقه

عنوان این رشته اصرار دارند. برخلاف انتظار آن منتقدان، حوزۀ ادبیات تطبیقی دانشگاهی در این 
که  تاجایی ،چنان منعطف، پویا و پذیرنده عمل کرد که توانست به حیات خود ادامه بدهد ها  سال

 همکارانشو  زاست. دومینگ بروز دادهتازه از تحول  یویکم ابعاد انداز جدید قرن بیست در چشم
گونی و کثـرت بشـری، و جاذبـۀ  تجربۀ خوانندۀ عادی، اشتیاق به گونـه«جانی را  این سخت دلیل

(زمانی، مکانی، ای از خوانش که از هر نوع مرزبندی  تجربه«یعنی شمرند،  برمی» مخاطره و بحران
های هنری و ادبـی  بگذرد تا معناسازی کند، که این هم مبتنی بر مقایسه ها) زبانی، فرهنگی و جز این

های معاصر ادبیات تطبیقی چگونه بر این مـدعا  حال باید دید مرور درسنامه. )١٨ ،(همـان »است
  گذارد. صحه می

  رشتگی و مرزگشودگی سوی میان چرخش به :بریتانیا و ایرلند در ادبیات تطبیقی
و  ،ایرلند ،اسکاتلند درودو دانشگاه شاخص  های آموزشی بیست ها و سرفصل تطبیقی برنامه بررسی

 و ای رشـته میان ، منعطف به سوی رویکردهای اخیر های دهه در این نهادها دهد می انگلستان نشان
در بـازتعریف  اند. این تحرک بیش از آنکه به تغییر عنوان رشته منجـر شـود محور حرکت کرده نظریه

ادبیـات «ها عنوان  تقریباً در همۀ این دانشگاه شناختی و نهادینِ آن نمود یافته است. محتوایی، روش
ی متنـوع از یها کند کـه گونـه مثابۀ مفهومی چترواره عمل می و همچنان بهاست حفظ شده » تطبیقی

ایـن پـذیر  پذیر و تحول توان نتیجۀ ظرفیت انطباق گیرد. این ثبات را می مطالعات تطبیقی را در بر می
  رشته در بافت دانشگاهی معاصر دانست.

ها ادبیات تطبیقی همچنان در چارچوب دانشـکده  از منظر جایگاه علمی، در بعضی از دانشگاه
شود و پیوند سنتی میان آموزش زبان، ادبیات و نظریه را حفظ  تعریف می »های مدرن زبان«یا گروه 

انـد  ها تـرجیح داده . در مقابل، شـماری از دانشـگاهی)ترینیت ،سیتی دوبلین ،ادینبرو ،(گلاسگوکرده است 
هـای  های هنـر و زبان صورت گرایش شناور، پودمانی، یا اشـتراکی بـا رشـته را به» ادبیات تطبیقی«

الگـویی کـه از انعطـاف آموزشـی  ـــ ای ارائه دهنـد رشته مدرن یا مطالعات فرهنگی یا اساساً میان
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تر به سوی انتخـاب زبـان دوم و افـق پژوهشـی هـدایت  ریعبیشتری برخوردار است و دانشجو را س
  . واریک) ،یورک ،اکسِتر ،(سوآسکند  می

رویکرد ادبیات تطبیقی از سنت اروپامحور فراتـر  (سوآس، اکستر)های برتر انگلستان  در دانشگاه
کیـد م ،های غیراروپایی و آسیا از جمله یادگیری زبان افریقا نواحیرود و بر ادبیات  می کنـد کـه  یتأ

گیری چنـدفرهنگی و پسااسـتعماری اسـت. همچنـین برنامـۀ دورۀ  دهد تمرکز بـر جهـت نشان می
طوری طراحی شده است که با نگاه انتقادی بـه موضـوعاتی  »ادبیات تطبیقی و فرهنگ« کارشناسی
زیست، مهاجرت و جنسـیت، و بـا رویکـرد ضداسـتعماری بـر تعامـل مـتن و زمینـۀ   چون محیط
   .گذارد سیاسی صحه می ـ  اجتماعی
ادبیات تطبیقـی  ،اسـکس) ،کنت ،ناتینگهام ،بیرمنگام ،بریستول ،ال (یوسیها  ای دیگر از دانشگاه در رده

های  و رسـانه رقـومیبخش قابل تـوجهی از مطالعـات فرهنگـی، تـاریخ، تئـاتر، فلسـفه، فرهنـگ 
هـای  شـوند در پروژه های خـود گنجانـده اسـت و دانشـجویان تشـویق می تصویری را در سرفصل

بـه » جهـان«یـا » فرهنـگ«ای مشارکت فعال داشته باشند. این الگو، اغلـب بـا انضـمام  رشته میان
کیـد می ادبیات، بر وجوه کاربردی، حرفه بط بـا کنـد و دروسـی مـرت ای و بافتاریِ مطالعات ادبی تأ

. ایـن سـوآس) ،(اکسـترگنجانـد  ها می های فرهنگی در برنامه صنعت نشر، ژورنالیسم ادبی و سیاست
ای با  مثابۀ حوزه که ادبیات تطبیقی صرفاً دانشی نظری نیست بلکه بهحکایت از آن دارد گیری  جهت
  های عملی و اجتماعی بازتعریف شده است.  قابلیت

دانشـگاهی قابـل مشـاهده  و میان  وی آمـوزش تخصصـیالگ نیز در سطح تحصیلات تکمیلی
ای یــا حتــی   در قالــب دروس مشــترک میــان دانشــکده» ادبیــات تطبیقــی«ای کــه  گونــه اســت، به

گیرد. این شیوه، با تقویت  شود و از ظرفیت استادان مشاور خارجی بهره می دانشگاهی ارائه می میان
محـور پویـاتر را فـراهم  های پژوهش برنامـهشناختی و گشودگی نظری، امکـان طراحـی  تنوع روش

  . اندروز) (سنتکند  می
کسفوردتر  های سنتی در مقابل، دانشگاه ای مسـتقل بـا  در مقطـع کارشناسـی، رشـته کمبریج) ،(آ

هـای مـدرن،  ندارند اما از طریق مدارک مشترک یا دوگانه در ادبیـات، زبان» ادبیات تطبیقی«عنوان 
اندازی  طور غیرمستقیم چشم ای به طالعات ترجمه، و مطالعات منطقهفلسفه، مطالعات کلاسیک، م

ای مسیر پژوهش دکتری را هموار  رشته های میان گسترند؛ در مقطع کارشناسی ارشد نیز برنامه تطبیقی می
هایی که  دانشگاه .ها و منعطف کردن مطالعات است دهندۀ گرایش به تلفیق رشته کند. این الگو نشان می

، همچنـان سـاختار کینـگ) ،مری (کـوئیننـد ا ودهتر ب نسبت بـه تعریـف مسـتقل ادبیـات تطبیقـی محتـاط
ای به  اند. همچنین سوگیری نسبتاً تازه طالعات کلاسیک علوم انسانی لحاظ کردهم ۀرا در بدنای  رشته میان

، »انسـانیّات پزشـکی جهـانی«در قالـب » ادبیات و اخلاق«و » کارآفرینی علوم انسانی«مباحثی مانند 
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در برنامۀ تحصـیلات تکمیلـی » های مدرن سازی زبان جهانی«، و »١چندزبانگی و نوشتار دیگرزبانی«
  . ال) یوسی ،مری کوئین ،اسکس ،(لیورپولخورد  چندین دانشگاه به چشم می

بیش از آنکه  ،بیقیدر مجموع، الگوی غالب در بریتانیا و ایرلند حاکی از آن است که ادبیات تط
گو  پذیر و پاسـخ ای، انعطاف رشته گیرانه و ایستا تعریف شود، میدانی میان در قالب یک رشتۀ سخت

صورت شناور و  شود که در مقطع کارشناسی اغلب به به تحولات نظری و اجتماعی معاصر فهم می
یی چـون هـا محـور و گشـوده بـه حوزه شـکلی مسـتقل، پژوهش ترکیبی و در تحصیلات تکمیلی به

  .کنت) ،بیرمنگام ،(ناتینگهامانسانیّات رقومی و استعمارزدایی از علوم انسانی حضور دارد 
  گرا بومی و بنیاد ادبیات تطبیقی در کانادا: نظریه

زبان یا دوزبانۀ کانادایی نشان  های دانشگاهی در پنج دانشگاه شاخص انگلیسی بررسی تطبیقی درسنامه
ساختار  هم دستخوش تحولات بسیار شده است. کانادادر » ادبیات تطبیقی« ها به رشتۀ دهد که نگاه می

گیری  و جهتحیث ساختار از  ،کانادا زبانِ  های انگلیسی آموزشی و پژوهشی ادبیات تطبیقی در دانشگاه
در بسـتر تـاریخی  ،ها گیری با الگوی بریتانیـایی دارد. بسـیاری از ایـن دانشـگاه چشم تجانسمنظری، 

اند و در عین حال، به دلیل همجواری  های آموزشی بریتانیا بوده مستعمراتی خود، مستقیماً متأثر از سنت
 یردام ی و نظریهگرشت های اخیر به میان های ایالات متحد، در دهه جغرافیایی و تعامل مستمر با دانشگاه

حفظ شده » ادبیات تطبیقی«های کانادایی عنوان کلی  هاند. با این حال، در اغلب دانشگا  پیدا کردهگرایش 
الگـوی چـرخش  .رود بـه کـار مـیمتنـوع ها و موضـوعات  مفهومی چترواره برای روش مثابۀ و بهاست 
که مرزهای سنتی میـان ادبیـات،  کا.) یورک ،(تورنتو زبان های انگلیسی مخصوصاً در دانشگاه ،ای رشته میان

در ایـن چـارچوب، ادبیـات  .اند، مشهود است هزدودتا حد زیادی را ریخ نظریه، مطالعات فرهنگی و تا
  شناختی. محدود نیست بلکه مهارتی است تحلیلی و رویکردی است روش ای هشترتطبیقی 

که امـروز بـه  ،های درسی تأثیرگذار در نقد ادبی و نظریۀ ارتباطات دانشگاه تورنتو به علت برنامه
های  شـرط زبانگی از پیش معروف است، جایگـاهی ممتـاز و الگوسـاز دارد. سـه ٢»مکتب تورنتو«

را عمـدتاً در مقطـع » ادبیـات تطبیقـی«کـه  شـود و درحالی پذیرفته شدن در این رشته محسوب می
به آموزش هنرهای عالی در مقطع » کالج ویکتوریا«دهد، با اختصاص  تحصیلات تکمیلی ارائه می

کید ب ادبیـات و نظریـۀ «ر پیوند ناگسستنی این حـوزه بـا نظریـۀ انتقـادی، عنـوان کارشناسی  و با تأ
که ماهیـت و محتـوایی مشـابه بـا ادبیـات تطبیقـی  دورۀ کارشناسی برگزیده استبرای را » انتقادی
  های دیگر دارد.  دانشگاه

تر در  ه پیشک ،کند. این دانشگاه نشینی در شرایط بحران حکایت می اما تجربۀ دانشگاه آلبرتا از عقب
ایـن رشـتۀ  ١٩وویـد گیری ک پذیرفت، پس از همه هر سه مقطع تحصیلی دانشجوی ادبیات تطبیقی می

                                                                                                                             
1) exophonic   2) Toronto School 
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ای از دروس انتخـابی در قالـب گـرایش فرعـی تقلیـل داد.  مستقل را منحل کرد و آن را به مجموعه
کیـد بـر ماهیـت  ،نیوبرانزویـک) ،کـا. (یـورکهمزمان، چنـد دانشـگاه دیگـر کانـادا  چندزبانـه و بـا تأ

کردند  فرهنگی این حوزه، ادبیات تطبیقی را در گرایشی نزدیک به مطالعات ترجمه ادغام و ارائه  میان
کید دارد.    که بر پیامدهای فرهنگی و زبانی انتقال متون ادبی تأ

، هویـت و اسـتعمار در  پذیری فرهنگ ها با تمرکز بر مسئلۀ مهاجرت و تحرک سازی نظریه بومی
در ثبـت فرهنـگ و ادبیـات  به مباحث فناورانه و انسانیّات رقـومی جسورانهتر است و  رنگکانادا پر

یی، امریکـاهای بریتانیـایی و  گیری از سنت پرداخته است تا در عین بهرهشفاهی ساکنان اولیۀ کانادا 
  .گوی بافت خاصِ چندفرهنگی و چندزبانۀ جامعۀ کانادا باشد پاسخ

  و انتقادی محور مسئله، : عملگراامریکاادبیات تطبیقی در ایالات متحد 
شـرقی، ریشـه در  ، مخصوصـاً در منطقـۀ شمالامریکـاتاریخچۀ آموزش عـالی در ایـالات متحـد 

که خود وامدار سنت آمـوزش الهیـات و آزادی اندیشـه در  گیری مؤسسات هنرهای عالی دارد شکل
کیـد بـر  ها در قرن نوزدهم و بیستم، به رش دانشگاهقرن هجدهم است. این سنت، با گست واسـطۀ تأ

ای  رشته های میان تخصصگیری  آزادی فردی، برابری و نقد اجتماعی، به بستری مناسب برای شکل
در امریکـا بـه لطـف آرای انتقـادی  ادبیـات تطبیقـی. )Veysey, 1965( و ادبیات تطبیقی تبدیل شـد

بررسـی کنـد.  میای شناور، منعطـف و پویـا عمـل  تدا همچون حوزهاز همان ابنوگرا  پردازانِ  نظریه
دهد کـه  هجده دانشگاه ممتاز دارای برنامۀ مستقل ادبیات تطبیقی در ایالات متحد امریکا نشان می

های تجمیعـی یـا  در قالـب رشـته ، مطالعات تطبیقیکشورهای شاخص این  در بسیاری از دانشگاه
هـای دلخـواه خـود را در  توانند گرایش ن معنا که دانشجویان می، به ایاست طراحی شده» متمرکز«

هـا، ترجمـه،  شان را با تمرکز بـر زبان چارچوب کلی رشتۀ ادبیات تطبیقی انتخاب و مسیر تحصیلی
 . در سـاختارکننـد» سـازی شخصی«دلخـواه خـود ای  رشـته های دیداری یا مطالعات میان فرهنگ

هـا ماننـد فـیلم، فلسـفه، تـاریخ  آموزشی بسیاری از این مؤسسات، تحلیل ادبیـات بـا دیگـر حوزه
ای شـناور و چنـدوجهی شـکل داده  رشـته وفرهنگی، ترجمه، رسانه و مطالعات جهانی درآمیختـه 

  .براون) ،هاروارد ،(ییلاست که پاسخگوی نیازهای پژوهشی و تحصیلی روز است 
بنـا نهـاد و بـا حضـور  ١٩۴٧رنـه ولـک در سـال  رادانشـگاه ییـل رشتۀ ادبیات تطبیقـی در 

مکتـب «هایی ممتاز چون اریش اوئرباخ، ویلیام ویمست، هارولد بلوم، و ژاک دریـدا  شخصیت
به قطب مطالعات ادبیات روسـی و  ١٩٨٠از نیمۀ دوم دهۀ  . دانشگاه ییلرا جهانی ساخت» ییل

ن  بـه ایـن گـروه منجـر بـه شـروع جریـان روانکـاوی نظریۀ ادبی تبدیل شد و ورود شوشانا فلمَـ
هم به ایـن گـروه » مطالعات فیلم«ویکم، برنامۀ  ساختارشکن در امریکا شد. در آغاز قرن بیست

ای تبـدیل کـرد. در  رشـته اضافه شد که عملاً ادبیات تطبیقی ییل را به مرکزی برای مطالعات میان
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مطالعـات «، »ها آموزش فشردۀ زبان«، »قیهای تطبی ادبیات و فرهنگ«حال حاضر چهار تمرکز 
در این گروه سامان یافتـه کـه رویکردهـای سـنتی ادبیـات تطبیقـی را بـا » ترجمۀ ادبی«و » فیلم

بنیاد در ادبیـات  محوریِ واسـازانه و نظریـه آمیزد. سنت متن ای می رشته های مدرن و میان جریان
 ،(نـک. کرنـلشـود  ر دیگـر نیـز  دنبـال میتبـا تطبیقی به تبعیت از مکتب ییل در دانشگاههای هم

  . کلمبیا) ،براون ،شیکاگو ،پرینستون ،جانزهاپکینز
های استنفورد، دارتمـوث، بوسـتون، میشـیگان و ماساچوسـت، دانشـجویان رشـتۀ  در دانشگاه

خوانند، تحولات و گردش جغرافیایی و زمانی ژانرها  ادبیات تطبیقی ادبیات را حداقل به دو زبان می
کننـد، روابـط ادبیـات بـا تـاریخ،  های تاریخی دنبال می ها، مرزها و دوره متون ادبی را ورای زبانو 

آموزند چگونه ادبیات با دیگر اشکال فرهنگی  کنند و می فلسفه، سیاست و نظریۀ ادبی را بررسی می
حقیقـات کنـد. ت های جدید تلاقی می و هنری مانند فیلم، درام، هنرهای تجسمی، موسیقی و رسانه

ها، مانند هنرهـای تجسـمی و نمایشـی، فلسـفه،  تر در زمینۀ رابطۀ میان ادبیات و دیگر رشته گسترده
هاست. همچنین مطالعـۀ  تاریخ، علوم اجتماعی، دین، علوم و ریاضیات از اهداف اصلی این برنامه

ی هـر کشـور یـا های تاریخی مختلف و فراتر از مرزهای جغرافیایی و فرهنگ تطبیقی ادبیات در دوره
گیری آثار معیار و تعاریف متغیـر  پویاییِ شکل ،های غربی و غیرغربی ، بررسی انتقادی سنت منطقه

  گیرد.  ها قرار می آثار غیرمعیار و در حاشیه در زمرۀ این فعالیت
» ییافریقـامطالعات فرهنگـی «، »مطالعات کلاسیک«در نظام جامع دانشگاهی ویسکانسین، 

در سـطح » مطالعـات امریکـای لاتـین، کارائیـب و ایبـری«ای  رشته و برنامۀ میان» متئاتر و درا«یا 
» مطالعـات ادبـی تطبیقـی«وسترن برنامـۀ  خورد. اما دانشگاه خصوصیِ نورث تکمیلی به چشم می

دهد که از مقطع کارشناسی تا دکتری ادامه  دانشکدۀ علوم و هنر ارائه می» وینبرگِ «جامعی در کالج 
پردازد،  ای به مطالعۀ ادبیات در مرزهای ملی و زبانی می رشته دانشگاهی و میان میان ۀبرناماین دارد؛ 

هـا ماننـد تـاریخ  های مختلف ادبیات و همچنین دیگر حوزه ساختار شناور دارد، و از استادان رشته
کید بر ادبیات خارج از سنت  هنر، مطالعات فیلم، موسیقی و فلسفه بهره می روپـایی و های ا گیرد. تأ

 ،غربی» قاموس ادبی«امریکایی، مخصوصاً ادبیات افریقا و آسیا و همچنین بازتعریف آثار معیار یا 
ای را نیـز در بـر بگیـرد، از اهـداف  هـای اقلیـت، طـرد شـده یـا حاشـیه ای که ادبیات گروه به گونه

ادبیـات « ـشـته فرد این برنامۀ آموزشی و پژوهشی اسـت. در دانشـگاه ایلینـوی، عنـوان ر منحصربه
های متنـوع  تر است و عملاً با ادبیات جهان ادغام شـده اسـت. در برنامـه وسیع ـ» تطبیقی و جهان

های میشیگان و کالیفرنیا، برتری با مطالعات ترجمه و پسااسـتعماری اسـت. در مجمـوع،  دانشگاه
لگوی خوبی از ترکیـب اهای ایالات متحد  های ادبیات تطبیقی در دانشگاه توان گفت تنوع برنامه می

  دهد. محور، نقادانه و عملگرا به ادبیات تطبیقی ارائه می نظریه با رویکرد مسئله
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 سوی بازآرایی معرفتی  محورِ شش خوشۀ مفهومی: چرخش از سنت نظری به تحلیل داده. ۴
زبان باید توجه داشـته باشـیم  های انگلیسی های درسی ادبیات تطبیقی دانشگاه در تحلیل برنامه

جایی تدریجی اما بنیادینِ مرکز ثقل معرفتی این رشته  اخیر رخ داده جابه  که آنچه در چهار دهۀ
های کلان و مکاتب اروپامحور به سوی روابـط  نگاری خطی، نظریه است: حرکتی نرم از تاریخ

یابنـد.  محور که حول بدن، فضا، سیاره، رسانه و داده سـازمان می هایی مسئله ای و خوشه شبکه
، یـا دسـتخوش  ای پیشین خود را از دست داده ها جایگاه هسته در این بازآرایی، بعضی از حوزه

هـایی دیگـر و اغلـب  اند، در حالی کـه حوزه داده شده و به حیات خود ادامه  بازخوانی انتقادی 
و اند. بر اساس تحلیـل کمّـی  دهندۀ آموزش و پژوهش بدل شده سامان و نوپدید به نیروهای اصلی

 آراییتوان ساختار کنونی ادبیات تطبیقی را در قالب شش خوشۀ مفهـومی بـاز ها، می کیفی داده
و اکنون نقشـی بسـزا در  اند تدریج تثبیت شده ای تاریخی پدید آمده و به کرد که هر یک در برهه

هــا در  نــد. ایــن شــش خوشــۀ مفهــومی و درصــد فراوانــی آننک معمــاری ایــن رشــته ایفــا می
های  . تبیـین شایسـتۀ هرکـدام از ایـن خوشـهارائه شـده اسـت ٢های امروز در جدول  درسنامه

های  ی و شــیوهختشــنا شــناختی، روش نوپدیــد نیازمنــد پــرداختن بــه مبــانی فلســفی و معرفت
گنجـد.  طبیقی و چنان درازدامن است کـه در ایـن مجـال نمیکاربست هریک در بدنۀ ادبیات ت

  کنم. کدام بسنده می ناچار به معرفی مجمل و مقدماتی هر به
  ها توزیع درصدی خوشه ٢جدول 

 درصد از کلخوشۀ مفهومی  
 ٪١٧ هاها، مکتبنظریهسنت ادبیات تطبیقی: تاریخ، ١

استعمارزدایی، جنوب جهانی، پذیرش  و بازاندیشی پسااستعماری:استعمارستیزی، ٢
 ٪٢٣گردش جهانی متن

 ٪١٨ زخم، معلولیت و سلامتمندی، جنسیت، حافظه، روانبدنادبیات بالینی و انسانیاتِ پزشکی: ٣
 ٪١۶ محیطی های زیستمحور: فضا، مکان،  جابجایی و بحرانبازاندیشی اقلیم ۴
 ٪١۵ بینامتنیترسانه، هنر وای:رشتههای میانروایت ۵
 ٪١١علوم انسانی رقومی ۶

 ٪١٠٠جمع  
  

  ها ها، مکتب سنت ادبیات تطبیقی: تاریخ، نظریه. خوشۀ نخست
گری، و تـاریخ ادبیـات ن، ساختارگرایی ریخت(ریگِ ادبیات تطبیقی کلاسیک  این خوشه که به تعبیری مرده

را ای  رشـته و میـان» ادبیات تطبیقی«های  است دروس بنیادین و تقریباً مشترکِ همۀ سرفصل تطبیقی)
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ها و  گیری این رشته و دانش پایـه دربـارۀ نظریـه که آشنایی مقدماتی با تاریخچۀ شکل گیرد دربر می
ود در نهفتـه در آنهـا خـ هـای هکنند اما دیگر چیرگی گفتمانی ندارنـد و انگار ها را تضمین می مکتب

در بازآرایی معاصر، هم از نظر کمّی به حاشیه رانـده این خوشه، گیرد.  معرض نقد و پرسش قرار می
تـا  1950های  به این معنا که دیگـر ماننـد دهـه ست،ا نمانده در امانشده و هم از دگردیسی کیفی 

ایی بـا آن شود، بلکه هدف از آشن شمول و خنثی یا بایسته تدریس نمی ، همچون امری جهان١٩٧٠
شناسی ایـن رشـته در بسـتر انتقـادی و اهمیـتش در تقویـت نگـاه تفسـیری و انتقـادی  صرفاً تاریخ

ای است که به علت اروپامحوری و انسداد مرزی، امروزه دیگر خریدار  دانشجویان به جریانی موزه
  آمده است.  ٣در جدول فهرست پربسامدترین عناوین درسی این خوشه  ندارد.

و میشـیگان   ی چون پرینستون، کرنـل، کلمبیـاا پرآوازههای  دانشگاه دروس این خوشه در غیبت
های پیشرو حتی از مرحلۀ حفظ دروسـی بـا عنـاوین کلاسـیک  دانشگاهبرخی از دهد که  نشان می
 ،هـای بـدیل اند. در این دگردیسی، تمرکز از تاریخ خطی مکاتب اروپایی به سـوی تاریخ عبور کرده

که این  باشدتر آن  درست ، شایدبه عبارتی؛ای تغییرجهت یافته است های حاشیه و روایتضدمعیار، 
  در نظر بگیریم.» یشی پسااستعماریبازاند«درصدی را هم در عمل زیرخوشۀ  مطالعات تاریخیِ هفده

  »ها ها، مکتب سنت ادبیات تطبیقی: تاریخ،  نظریه«ها در خوشۀ  نمونۀ درس ٣جدول 

 در نظریه و عمل (هاروارد)؛ادبیات تطبیقی ١
  ها (بریستول)؛ها، روشها، زمینهادبیات تطبیقی: بحث ٢
  ؛های نظری (کالج کینگ) ادبیات تطبیقی: بنیان  ٣
 ادبیات تطبیقی: چیستی و چگونگی (بریستول)؛ ۴
 شناسی و نقد (سوآس)؛ادبیات تطبیقی: روش ۵
  (دوبلین سیتی)؛ادبیات تطبیقی: رویکردها و کاربردها   ۶
 ادبیات تطبیقی: مقدمات (دوبلین سیتی)؛ ٧
  ها و خطوط فاصل (سنت اندروز) جرگه :ادبیات تطبیقی  ٨
  ها و رویکردها (اکستر)های تطبیقی: نظریهها و فرهنگادبیات ٩
کسفورد)تواریخ تطبیق؛ جهان ١٠  های تطبیق  (آ
  دارتموث)؛درآمدی بر ادبیات تطبیقی  (گلاسگو، ١١
 (های) غرب (بوستون)درآمدی بر ادبیات ١٢
 درآمدی بر تطبیق (کوئین مری) ١٣
  کاویِ ادبی و فرهنگی (سنت اندروز)؛ درون  ١۴
سمینار ادبیات تطبیقی و ادبیات جهان: تاریخ و کاربست (یورک، کانادا) ١۵
  ال) های ادبی و خلاقیت: دوره، بافتار و متن (یوسیقاموس ١۶
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 مبانی کارِ تطبیقی (تورنتو) ١٧
  های تطبیقی (ویسکانسین)ها و ادبیاتمسائلِ فرهنگ ١٨
  های تطبیقی (ویسکانسین)ها  و مکتبمسائلی درباره دوره ١٩
  وسترن)مطالعات ادبی تطبیقی (ایلینوی؛ کمبریج؛ نورث ٢٠
کسفورد)مطالعات ترجمه و ادبیات ٢١   های تطبیقی  (آ
  تطبیقی در درون و فراتر از ادبیات تطبیقی (ویسکانسین)مطالعات ٢٢
  های جهان (اکستر) مفاهیم کلیدی در ادبیات و فرهنگ  ٢٣
  موضوعات ویژه در مطالعات تطبیقی ادبیات (ویسکانسین)  ٢۴
  شناسی تطبیقی (سنت اندروز)و روشهای پژوهشیمهارت ٢۵
  کالج)(ترینیتیسی ادبیات تطبیقیشنانظریه و روش ٢۶
  انتقادی در بافتار جهانی (اکستر)نظریه و نقد: نظریۀ ادبی و ٢٧
کسفورد)نظریه ٢٨  های تطبیق (آ

بازاندیشی پسااستعماری: استعمارزدایی، استعمارستیزی، جنوب جهـانی، پـذیرش و گـردش . خوشۀ دوم
 جهانی متن

تـرین نیـروی  هـا و مهم درصد فراوانی، پرتکرارترین و اثرگـذارترین خوشـه در داده  ٢٣این خوشه با 
» پسااسـتعماری«دهـد کـه  نشـان میاین ادبیات تطبیقی در چهار دهۀ اخیر است و  دانشبازآرایی 

دیگر یک موضوع یا رویکرد نیست، بلکه به هستۀ گفتمانی و منطق بازآفریننـدۀ هویـت ایـن رشـته 
جهـانی  ٢»گـردش«و  ١»پذیرش«سوی  به» های ملی ادبیات«چرخش معرفتی از  تبدیل شده است.

و از پیِ است توصیف کرده  ٣فرهنگ و امپریالیسممتن همان تغییری است که ادوارد سعید در کتاب 
بـا نقـد مفهـوم   (Apter, 2013)پتـراو  (Ashcroft et al, 2025: 33-39) او منتقـدانی چـون اسـپیواک

 بهکه خاستگاه نظری آن عمدتاً  ،اند. در این خوشه ، این راه را ادامه داده»ادبیات جهان«انگارانۀ  ساده
شـتاب گرفـت، دیـدگاه پسااسـتعماری چـارچوب  ١٩٩٠د و از ابتدای دهـۀ گرد ازمیب ١٩٨٠دهۀ 

بوم و حتـی  غالبی شده است که به بـازخوانی تـاریخ ادبیـات، جنسـیت، فرهنـگ، زیسـت تفسیریِ 
دانـد و بـا همـین  پردازد، مطالعۀ تطبیقی را کنشی ذاتـاً سیاسـی و تـاریخی می میمطالعات رقومی 

نویسد. مقولاتی چون ادبیات جهان، ترجمه، امپریالیسـم،  را بازمی قاموس ادبی و آثار معیار ،منطق
دروس این خوشه همپوشی زیادی بـا  .گیرند مهاجرت و جنوب جهانی همگی در این خوشه جا می

ها تقریبـاً نـاممکن  های نوپدیـد دیگـر در سرفصـل ای دارند و تفکیک آن از خوشه رشته خوشۀ میان
 یفکـر یها انیو جر ها رخوشهیپرداختن به همۀ زتوان دید.  ها می درس ۀرا در همآن  است چون ردّ 

                                                                                                                             
1) reception  2) circulation  3) Culture and Imperialism 
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خوشـۀ  نیـدرک تنوع و حضور مسـلط ا یاما برا طلبد یم گرید یمجال »یپسااستعمار یشیبازاند«
  رسد. کافی به نظر می ۴های جدول  داده ،یمعرفت

  »بازاندیشی پسااستعماری«ها در خوشۀ  نمونۀ درس ۴ جدول

 ادبیات پس از تنش: اروپا، افریقا و امریکا (تورنتو)  ١

ها و آثار ادبی و سینمایی پسااسـتعماری از ادبیات پسااستعماری، اندیشه و فرهنگ تصویری : مطالعۀ نظریه  ٢
 دریای کارائیب (گلاسگو)افریقا و برزیل و

ادبیات جهان از عهد عتیـق تـا سـدۀ شـانزدهم مـیلادی/ ادبیـات جهـان از قـرن هفـدهم مـیلادی تـاکنون   ٣
 (ویسکانسین)

 کالج)/ درآمدی به ادبیات کارائیب (اکستر) ادبیات حوزۀ کارائیب (ترینیتی  ۴
 اسلامی (ییل)اشعار عرفانی یهودی وادبیاتِ عرفانی جهان (ماساچوست)/  ۵
 شناختیِ جهان (واریک)ادبیات کارائیب: خوانش بوم  ۶
  ادبیات و نظریۀ پسااستعماری (ییل)/ روابط پویای استعمار/پسااستعمار (هاروارد)  ٧

های امریکای لاتین (ویسکانسین)/ اندیشۀ سیاسیِ امریکای لاتین از منظر تطبیقـی ها و فرهنگادبیات  ٨
 (ییل)

 ال)های پسااستعماری (یوسیهای استعماری، دیدگاه ادبیات  ٩
  مقاومت بومیان در ادبیات بومی و آنگلوآمریکن (براون) »:شهزادۀ حقیقی«تا»جانور وحشی«از    ١٠
 استعمارزدایی از ترجمه (دارتموث)  ١١
 استعمارزدایی از حافظه: افریقا و سیاستِ یادبود (ییل)  ١٢
  کالج) سازی در خاورمیانه و شمال افریقا (ترینیتیاستعمار و جهانیامپراتوری،  ١٣
 انتقام در ادبیات جهان (ییل)  ١۴
 آثار معیار در مستعمره: خواندن ادبیات انگلیسی در خارج (ییل)  ١۵
بازخوانیِ نظم جهانِ واحد و تاریخ جهان واحد (براون)  ١۶
 ستان)لانگبازنمایی مسلمانان در بریتانیا (یورکِ  ١٧
  نگاری امپراتوری و غیرامپراتوری در نظریه و عمل (براون) بایگانی: تاریخ  ١٨
  وگو (اکستر) های ایالات متحده و کارائیب در گفتای است: ادبیاتام قارهبیرون پنجره  ١٩

و ها  شناســی شرقشناســی: نوشــتن در سراســر منطقــۀ تمــاسِ عربــی ـ اســلامی (هــاروارد)/پــس از شرق  ٢٠
 ها (آلبرتا)شناسی غرب

هـای جهـانی  زخمهـای مهـاجر (هـاروارد)/ ادبیـات، دیاسـپورا و روانهویتتجربۀ ادبیِ مهاجرت (ییل)/  ٢١
 (هاروارد)

 ترکِ مأمنِ خانه: کاوش در ادبیات جهان (بوستون)  ٢٢
جنگ و هنر: گوانتانامو، بیست سال بعد (براون)  ٢٣
  جواهرسازانِ امت: حذفِ جهانِ یهودی و مسلمان از تاریخ (براون)   ٢۴
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 نویسند (یورکِ کانادا)زنان مسلمان بازمی  ٢۵
 رفته: امریکای لاتین بومی (میشیگان)تاراجسرزمین به  ٢۶
  ها (بوستون)  ها و بازاندیشیها، ترجمهسفر به دور دنیا با چهل قصۀ پریانی: خاستگاه  ٢٧
  ها، و متفکران یهودی (براون)سفیدپوستان، یهودیانِ سفید، و ما: سیاهان تندرو، عرب  ٢٨
  های جادۀ ابریشم (براون) در فرهنگ مدرنِ فرانسوی (براون)/  داستان»شرقی«شهرزادها: ترسیمِ  ٢٩

های  استعمارزدایی: سنتهای نژاد و قومیت در شرق آسیا (براون)/  فلسفۀ فراتر از زردپوست بودن: بازنمایی  ٣٠
 های آسیایی (بوستون)متنی آسیایی (تورنتو)/  گذرگاهی به فرهنگ

  های امپریالیسمِ رومی (براون) فرهنگ امپریالِ قرن نوزدهم: بریتانیا و ایالات متحده (یورکِ کانادا)/ فرهنگ  ٣١
 های شمال و جنوب/ مدرنیسم جهانی و بحران  (براون)مدرنیسم  ٣٢
 وسترن)مطالعات نژاد و قومیت (نورث  ٣٣
  کالج) مهاجرت اجباری و هویت: بازسازی و تخیل دوبارۀ آینده (ترینیتی  ٣۴
 نظریه از حاشیه: پسااستعمارگرایی و سنت رادیکال (واریک)  ٣۵
 نظریۀ فرهنگی و ادبیِ جهانی/گلوبال (دارتموث)  ٣۶

داری در ادبیات مدرنِ عربی (ماساچوست)/ داستانِ نفـت: مطالعـه در ادبیـات نفت، کالاگشتگی و سرمایه  ٣٧
 جهان (واریک)

 نوشتن از جهان: قدرت، انتشار، و مقاومت (یورکِ انگلستان)  ٣٨
  (براون)نه به مرحمت ارباب: آزادی، بردگی، رهایی و غرامت (براون)/ هنر انقلاب در امریکای لاتین   ٣٩
  ینگۀ دنیاها: خوانش فضا و مکان در امریکای لاتینِ استعمارشده (براون)  ۴٠

  
  زخم، معلولیت و سلامت جهانی روانمندی، جنسیت، حافظه،  ادبیات بالینی و انسانیاتِ پزشکی: بدن. خوشۀ سوم

با اهمیت دادن بـه بـدنِ دردمنـد  ١٩٩٠ای در دهۀ  رشته های این حوزۀ نوپدید و میان نخستین بارقه
(Scarry, 1985)، در  ١٩ووید گیری ک مندی و جنسیت در مطالعات ادبی آغاز شد اما پس از همه بدن

تـری در  اگرچـه از نظـر کمّـی سـهم کم و تر یافـت سـاختاری منسـجم» انسانیّات پزشـکی«قالب 
خوشـه ادبیـات تطبیقـی را بـه های جدیـد اسـت. ایـن  ترین خوشه ها دارد یکی از راهبردی درسنامه
کند. همزمان  گذاری سلامت جهانی، اخلاق پزشکی و آموزش بالینی متصل می های سیاست حوزه

ایِ مفـاهیمی چـون روایـتِ بیمـاری،  رشـته گسـترش میان ،١»سیاست زیست«های  با پیدایی نظریه
کم از نقش صرفاً ابزاری در تفسیرِ فرهنـگ  دهد که ادبیات کم زخم، مراقبت و اخلاق نشان می روان

شود که در آن بـدن نـه یـک   تبدیل می» گر در زیست اجتماعی دانشی مداخله«گیرد و به  فاصله می
» بر«آن یا » در«همزیسته است که سیاست و تاریخ و عاطفه مایه، که نوعی فضای  مضمون یا درون

. از طرف دیگـر، پیونـد ادبیـات بـا پزشـکی، (Foucault, 2008; Kleinman, 1988)کنند  آن تلاقی می
                                                                                                                             
1) biopolitics  
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محور در بدنۀ  گرا و زیست دهندۀ چرخش معرفتیِ اخلاق زخم، و معلولیت نشان سلامت روان/روان
های پیشـرو راه  های ادبیات تطبیقی همۀ دانشگاه یباً به سرفصلادبیات تطبیقی است. این خوشه تقر

در . نیویـورک) ،کرنـل ،کینـگ ،مری کـوئین ،(ادینبرویافته و البته حضوری همچنان کمرنگ و گسسته دارد 
  .دیکن یخوشه را مشاهده م نیمرتبط با ا یدرس نیاز عناو عضیب ،۵جدول 

مثل اینکه آیا معنای بیماری  ــهای حوزۀ علوم انسانی پزشکی جهانی و اخلاق پزشکی  پرسش
د و چــه نــک مــیتعریــف چگونــه را » ســلامت«هــا یکــی اســت، پزشــکی غربــی  در همــۀ فرهنگ

ایانـده های غیرغربـی دارد، تجربـۀ بیمـاری در ادبیـات جهـان چگونـه بازنم هایی با سـنت تعارض
ها چه جایگاهی دارد یا رابطۀ پزشک و بیمار چگونـه  ر نظام اندیشۀ فرهنگد» شفا«، رنج و شود می

از جنسی است که ادبیات تطبیقی توان پاسخ به آنها  ــ در ادبیات و تاریخ فرهنگی تحول یافته است
اسـت کـه تنهـا بـا » مثابـۀ متنـی فرهنگـی درک بدن انسان به«این حوزه به دنبال  ه عبارتی،را دارد. ب
  )Whitehead & Woods, 2016( .دبی و انسانی قابل تحلیل استهای ا روش

  »ادبیات بالینی و انسانیات پزشکی«ها در خوشۀ  نمونۀ درس ۵جدول 

 ال)ادبیات داستانی معاصر میان بدن و جهان (یوسی  ١
 ادبیات و پزشکی: جسد، نظریه، پراکسیس (تورنتو)  ٢
 ادبیات و طب (براون)  ٣
کسفورد)بدن در ادبیات  ۴   امریکایی ـ اسپانیایی قرن بیستم و بیست و یکم (آ
 بدن در فلسفه (نیویورک)  ۵
 های مادرانه: استعاره و مادیّت  (کوئین مری)بدن  ۶
 پروژۀ تحقیقاتی انسانیات پزشکی جهانی (کوئین مری)  ٧
پزشکی و اخلاق در ادبیات جهانی  (کوئین مری)   ٨
 متقدم (براون)تاریخِ بدن در دوران مدرن  ٩
 تَن در سینما (براون)  ١٠
 جنون، گذشته و حال  (کوئین مری)  ١١
  تاکنون (نیویورک)١٩۴۵پزشکی از سالشناسی و روانخشونت و خود: روان  ١٢
 خوانشی بر انحراف (کرنل)  ١٣
 های بیماری (تورنتو)داستان  ١۴
 زخم (کرنل)درآمدی بر مطالعات روان  ١۵
 زخم (میشیگان)جهانیِ روانهایروایت  ١۶
 مندی (لیدز)زبان بدن: ادبیات و بدن  ١٧
 زبان و ارتباطات سلامت  (کوئین مری)  ١٨
 سلامت و علوم انسانی پزشکی (اسکس)  ١٩
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 سینما و معلولیت (کوئین مری)  ٢٠
  علوم انسانی پزشکی جهانی: انسان در پزشکی  (کوئین مری)  ٢١
 کتاب و بَدن (میشیگان)  ٢٢
  سیاست، و علوم انسانیِ بالینی (ادینبرو)های مطالعۀ ادبی: اخلاق، زیستها و شیوهنظریه  ٢٣
 نوشتن از بدن در ادبیات و فرهنگ (کالج کینگ)  ٢۴
 حسی، بدنمندی و احساس در هنر باستان (تورنتو)هم  ٢۵
  )نوروز: علائم بالینی در فلسفه و ادبیات (نیویورک–پارانویا–هیستری  ٢۶
  های امریکایی (براون)هیولای زشتِ ذهن: ادبیات هیولا، نظریۀ هیولا و هویت  ٢٧

  طیمحی های زیست جایی، و بحران همحور: فضا، مکان، جاب بازاندیشی اقلیم. خوشۀ چهارم
معرفتـی   ای در چـرخش رشـته های ذاتـاً میان را باید یکی دیگـر از خوشـه» محور بازاندیشی اقلیم«

فضـامحور در ابعـاد ای   محور بـه گسـتره کوشد از نگاه ملـت ادبیات تطبیقی معاصر برشمرد که می
 ٢٠١٠ دست یابد. این چرخش بنیادین که از اوایل هزارۀ جدید آغاز شد تقریباً پس از سال ای سیاره
ادبیـات   های اقلیمـی بـه پـای ثابـت و بالنـدۀ خوشـۀ های گرمایش زمین و بحران نوا با زمزمه و هم

چگـونگی «جـای خـود را بـه  در این نگره، زیباشناسی محض در ادبیاتتطبیقی تبدیل شده است. 
. (Heise, 2008; Chakrabarty, 2009) ای داده اسـت و مهـاجرت در مقیـاس سـیاره» الگوی حرکـت
نگاری فرهنگـی و مطالعـات فضـا نشـان  ها و منابع مرتبط با مرزها، شـهرها، نقشـه نگاهی به درس

و پیوندی  واسطه جای مطالعات ادبیات ملی نشسته دهد که ادبیات تطبیقی در این چارچوب بی می
   .برقرار کرده استای  های جهانی و سیاره تر با جریان محکم

زن در ترسـیم  نقش ادبیات گمانـهنگر،   علوم انسانی اقلیم محوری، ادبیات جهان در عصر انسان
 ،محیطی نقـد زیسـت، ادبیـات و محـیط و حقوق حیواناتو  روابط انسان و ناانساننوع بشر،  ۀآیند

ترین محورهای این  از مهمجغرافیایی عدالتیِ  و بی  آب و هوایی، و توجه به نابرابریو فوریت  بحران
  ام.  را آورده دگاهید نیبرآمده از ا یها ۀ درسنمون ۶جدول در اند.  خوشه

کـاتِ ابر این باورند که ادبیات جهـان دیگـر محدونا هاراوی و آنا تسینگ چون   پژوهشگرانی ممتاز
اسـت  محیطی هـای اقلیمـی و زیسـت اخلاقی و فرهنگی در برابـر بحران کنشگریِ طبیعت نیست بلکه 

(Haraway, 2016; Tsing, 2015). هـای  از این لحاظ، ادبیـات تطبیقـی نقشـی مهـم در بازنمـایی بحران
نگر دارد زیرا ایـن ژانرهـا  زن و آینده ها و همچنین ارائۀ ژانرهای نوپدیدِ گمانه وهوایی، توجه به نابرابری آب

. از یـک طـرف، ایـن خوشـه (Trexler, 2015)کننـد  های پس از بحـران را فـراهم می امکان تخیل جهان
کند و امکان مطالعۀ مفاهیمی  شناسی را محو می شناسی، فلسفه و بوم نتی میان ادبیات، انسانمرزهای س
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. از طرف دیگـر، (Haraway, 2016; Morton, 2013) آورد را فراهم می ١»پساانسان« سیاست و زیست چون
پسااستعمار و سیاست منـابع طبیعـی  ۀها میان جنوب و شمالِ جهانی، با حوز به علت تأکید بر نابرابری

  پیوند دارد.  (نفت، آب، زمین)

  »محور بازاندیشی اقلیم«ها در خوشۀ  نمونۀ درس ۶جدول 

 ادبیات جهان و عصر انسان  (واریک)  ١
  ها (اسکس)ادبیات علمی تخیلی: سایبورگ، کلون، و ظهور ربات  ٢
  (نیویورک)ادبیات و حیوانات دیگر: سمینار ادبیات و نظریه  ٣
 ادبیات و محیط: رویکردهای گوناگون (کالج کینگ)  ۴
 شناسی (واریک)اکوپوئتیک یا بوطیقای بوم  ۵
 ای (واریک)شناختی: رویکردهای فرارشتههای بومآینده  ۶
 های ممکن نوعِ بشر در فضا (میشیگان)آینده  ٧
 تغییرات اقلیمی و علوم انسانی (ییل)  ٨
 (اسکس)محیطیتئاتر زیست  ٩
  زن، و تاریخِ بدیل (اسکس) تخیلی، ادبیات داستانیِ گمانهـهای ممکن: ادبیات علمیجهان  ١٠
 چگونه این سیاره را نجات دهیم؟ (میشیگان)  ١١
 شده (کرنل)حیوانات در سینمای جهانی  ١٢
 خواندن و نوشتن با حیوانات (میشیگان)  ١٣
 داستانِ نفت: مطالعه در ادبیات جهان (واریک)  ١۴
  های آخرالزمانی (میشیگان)تخیلیهای پایان: خوانش تطبیقی علمیداستان  ١۵
 نگر (استنفورد)درآمدی به مطالعات اقلیم  ١۶
 زندگی در میانۀ فاجعه (استنفورد)  ١٧
 ها: علم، رسانه و فرهنگ (واریک)بومزیست  ١٨
 شهرهای آینده (میشیگان)  ١٩
 محیطیِ جهانی (لیدز)علوم انسانی زیست  ٢٠
  محیطی (تورنتو) های جدید در علوم انسانیِ زیستگیریمحوری: جهتفراتر از عصرِ انسان  ٢١
 محیط و نوشتن دربارۀ حیات وحش (اسکس)فوریتِ آب و هوایی: روایت زیست  ٢٢
 (استنفورد)کارگاه شعر در عصرِ انسان  ٢٣
 ال)بوم و فرهنگ معاصر (یوسیمحیط، زیست  ٢۴

                                                                                                                             
1) posthuman 
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  وهوای دور: ادبیات سفر و اکتشاف (تورنتو) مواجهه با آب  ٢۵
  گرا (بریستول) بومهای فرهنگ: استعمارگری و علوم انسانیِ زیستمهاجرت  ٢۶
  داری در ادبیات مدرنِ عربی (ماساچوست)نفت، کالاگشتگی و سرمایه  ٢٧
  نوشتن با عناصر: خاک، هوا، آتش، آب و اورانیوم (کالج کینگ)  ٢٨
  ال) ثباتی (یوسیشناسیِ بینئولیبرالیسم، نکروکاپیتالیسم؛ و زیبایی  ٢٩
 محیطی (اکستر) وضعیت اضطراری آب و هوایی: درآمدی به علوم انسانی زیست  ٣٠

  ای های بینارسانه و روایت رسانه، هنر .خوشۀ پنجم
کـه سـابقۀ  اسـت در ادبیات تطبیقی معاصـرای  رشته های مهم میان یکی از چرخشاین خوشه 

طوری کــه حضــور آن در  بــهچیرگــی دارد، همچنــان  وگــردد  برمــی ١٩٩٠پیــدایی آن بــه دهــۀ 
گـذار از تمرکـز صـرف بـر مـتن های آموزشی از ابتدای هزاره تقریباً تثبیت شده است.  سرفصل

ای خبر از گسترش حوزۀ مطالعات تطبیقی فراتـر از زبـان و مـتن  مکتوب به مطالعات بینارسانه
در آشتیگاهِ فیلم، تئاتر، رمان گرافیک، هنرهای بصری، عکاسـی و » روایت«دهد؛  نوشتاری می

هـای  ها و نظام های رقومی دیگر منحصر به فضـای بینازبـانی نیسـت بلکـه میـان رسـانه رسانه
نیسـت، بلکـه » ادبیـات تطبیقـی«دیگـر گرانیگـاه » ادبیات محض«دهد و  بازنمایی جولان می

گیـرد. هـدف ایـن خوشـۀ  ها جـا می صرفاً یکی از اشکال روایت است که در کنار سایر رسـانه
در بسـترهای را ای پژوهشگران است و مفهوم روایت  معرفتی تقویت مهارت خوانش چندرسانه

پردازان پیشـرو در  توان وامـدار نظریـه . این تحول معرفتی را میکند ای بازتعریف می انهچندرس
نظریـۀ  سـازِ خـود حوزۀ مطالعات تصویر، رسـانه و اقتبـاس برشـمرد: میچـل در کتـاب جریان

کیـد می ١تصویر ؛ ایرینـا (Mitchell, 1994) کنـد بر اهمیت فهـم بصـری و فرهنـگ تصـویری تأ
و لینـدا  (Rajewsky, 2005) عنوان چارچوب تحلیلی به ٢»ای بینارسانه« راژفسکی با طرح مفهوم

و  انـد کـردهایـن خوشـه را فـراهم  اندیشـۀبستر  (Hutcheon, 2006)هاچن با نظریۀ اقتباس خود 
ای  رسـانهـ   فرهنگی جهانِ  زیستدهند که ادبیات نه یک هنر خودبسنده، که بخشی از  نشان می
دهد تا رابطۀ میان متن ادبـی و  ای به دانشجویان امکان می رسانه میانتر است. این نگاه  گسترده

های ادبی التقاطی  مهارتی که با ظهور گونه ــ های فرهنگی و هنری را بهتر درک کنند سایر نظام
طیـف موضـوعی . )٢١۴- ١٨۵ ،١٣٩٩، دیگـران(دومینگز و جدید اهمیتی دوچندان پیدا کرده است 

و  »در شـعر یا نارسـانهیمواجهـات ب«تـا  »ییدئویـو یۀ بازینظر« این دروس از عناوینی چون
خوشه را  نیمرتبط با ا یها ۀ درسدیگزگسترده است.  »یی و دیداریاجرا یدر هنرها ریشکسپ«

  .دیکن میمشاهده  ٧جدول در 
                                                                                                                             
1) picture theory    2) intermediality 
2 
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  »ای های بینارسانه رسانه، هنر و روایت«ها در خوشۀ  نمونۀ درس ٧جدول 

  افریقا: ادبیات و فیلم (اکستر) ارتباطات فرهنگی در جنوب  ١
  های کلاسیک در سینمای فرانسه و فرانکوفون (اکستر) اسطوره  ٢
  اکوسینما: طبیعت، حیوانات و تصویر متحرک (کوئین مری)  ٣
  (تورنتو) های ادبی و هنریِ تخیل ها و پیامدها: گستره اندیشه  ۴
  ای (اکستر) ترجمه به مثابۀ کنشِ فرهنگی و بینارسانه  ۵
  ها: رسانۀ مختلط (هیبرید) و قدرت در امریکای لاتین (بریستول) تصاویر و متن  ۶
  تصویرنگاریِ شهر جهانی: ادبیات و فرهنگ بصری در قرن بیست و یکم (اکستر)  ٧
  خاورمیانه از رهگذرِ رمان مصوّر (استنفورد)  ٨
  ـ دیداری (لیدز)  درآمدی به فرهنگ شنیداری  ٩
  جهان (بریستول) گرداگردهای بصری: از بریستول تا  درآمدی به فرهنگ  ١٠
  رسانه، سیاست و جامعه (اسکس)  ١١
  و بازارها (واریک)  مشی خط :ها رسانه  ١٢
  رویکردی به ادبیات تطبیقی: آواز و اپرا (نیویورک)  ١٣
  زبان و رسانه (کوئین مری)  ١۴
  شناسی همچون نقد (کالیفرنیا) زیبایی  ١۵
  (بریستول)  ١٩٢٠سوررئالیسم : برانگیختگی و التذاذ در فرهنگ تصویری و متنی دهۀ   ١۶
  سینما و معلولیت (کوئین مری)  ١٧
  سازیِ کودکی (اسکس) شرکت سهامیِ کودکی: دیزنی و جهانی  ١٨
  رقومی (ادینبرو)  شکسپیرِ جهانی: در هنرهای اجرایی، سینما و فرهنگ  ١٩
  های مختلف (اسکس)  رسانهشکسپیر در   ٢٠
  عکاسی: خود و تصویرِ آن (کوئین مری)  ٢١
  فاوست در افسانه، ادبیات و هنرها (کوئین مری)  ٢٢
  قدرت تخیل: ادبیات و فیلم  (تورنتو)  ٢٣
  های بازنمایی: هولوکاست در ادبیات و فیلم (اسکس) محدودیت  ٢۴
  وسترن) (نورثمطالعات فیلم، رسانه و فرهنگ بصری   ٢۵
  شناسی و ژانرها (اکستر) مصور: تاریخ، روش  مطالعات کتاب  ٢۶
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  مطالعاتی دربارۀ ارتباطات ادبیات و هنرهای دیگر (کالیفرنیا)  ٢٧
  ای در شعر (بریستول) مواجهات بینارسانه  ٢٨
  موسیقی و تخیل (تورنتو)   ٢٩
  نظریۀ بازی ویدئویی (اسکس)  ٣٠
  ای (بریستول)  های فرهنگ بصری: مقایسۀ زمانی، مکانی، و بینارسانه نظریه  ٣١
  هنر و سیاست در افریقا (سوآس)  ٣٢

  و هوش مصنوعی  کاوی، بایگانی رقومی علوم انسانی رقومی: دورخوانی، داده. خوشۀ ششم
و  ١٩۵٠های  متصـور شـویم، بایـد بـه دهـه» رقـومی«اگر بخواهیم خاستگاهی برای علوم انسانی 

ای و بایگانی رقومی  نگاری رایانه شناسی، فهرست های اطلس زبان برگردیم که نخستین پروژه ١٩۶٠
آرزوی بایگـانی رقـومی همـۀ  یپژوهشـگران ،. از همان روزها تاکنون)Hockey, 2004(شکل گرفت 

های پردازش متن،  »الگوریتم«های رقومی و  اند. با توسعۀ فناوری پرورانده تمدن بشری را در سر می
سـازی آمـاری،  ای در امریکا و اروپا بدل شد کـه تحلیـل داده، مدل رشته ای میان این حوزه به شاخه

کنـد. در میـان  اریخی و زبـانی تلفیـق مینگاری را با مطالعات ادبی، تـ بندی معنایی و شبکه خوشه
های مختص قـرن  ترین جریان  یکی از انقلابی» علوم انسانی رقومی«دروس ادبیات تطبیقی، خوشۀ 

جایگـاهی  ،هـای فناورانـۀ هـوش مصـنوعی به مدد جهش ،ویکم است که در یک دهۀ اخیر بیست
گـذار از گـواهی اسـت بـر  . ایـن خوشـه)Underwood, 2019(نوپدید و راهبردی پیـدا کـرده اسـت 

علوم انسـانی رقـومی امـروزه بـه یکـی از  .محور های تفسیر و استنتاج شخصی به تحلیل داده شیوه
های معرفتی و فلسفی اصلی ادبیات تطبیقی تبدیل شده است و دیگر صرفاً ابزار کمکـی نیسـت  افق

ی، و اقتـدار معرفتـی مـتن ساز های بنیادین دربارۀ خوانش، تفسیر، نویسندگی، بایگانی بلکه پرسش
ای کـانونی بـرای آینـدۀ ایـن  با دسترسی گسترده به هوش مصنوعی، به نقطـه و دیگر، کند مطرح می

های پژوهشگر علوم انسانی رقومی عبارت است از تحلیل در  رشته تبدیل شده است. رئوس فعالیت
سـازی  ی ادبیـات، پیکرهبرداری جغرافیـایی و فضـای تحلیل شبکۀ روابط متنی، نقشه ،١کلانمقیاس 

  چندزبانه، تحلیل موازی ترجمه و ویرایش تعاملیِ رقومی. 
تی، متیو جوکرز و دیگران نشان دادند ، تحلیلگران ادبی مانند فرانکو مورِ ٢٠٢٠و  ٢٠١٠های  در دهه

ازجملـه   ـــشناختی ادبیـات تطبیقـی  تواند بسیاری از مشکلات روش که ابزارها و ترفندهای رقومی می
را  ـــ  »های متعـدد چالش زبان«، و »سوگیری فرهنگی«، »های تصادفی انتخاب«، »حدودیت نمونهم«

بازاندیشی نظـری، آمـوزش  در عین حال، بر ضرورت اما )Moretti, 2013; Jockers, 2013(برطرف کند 

                                                                                                                             
1) macroanalysis 
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 .)Peng 2020(ای و حساسیت انتقادی به پیامدهای معرفتی و فرهنگی این رویکرد اصرار دارند  رشته میان
هـای جدیـد  لوم انسانی رقـومی سـبب شـده اسـت کـه بسـیاری از پژوهشعای  رشته میانماهیت 

شناسی محاسباتی، علوم داده، بایگـانی رقـومی، و  شترک میان متخصصان ادبیات، زبانمصورت  به
 ، یعنـی١»کـاران دانـش«تـا  پدیـد آیـدزیسـت انجـام شـود و فرصـتی تـازه   علوم پزشکی یا محیط

در  ،گیرنـد های فناوری، تحلیل داده و تفسیر ادبـی را همزمـان بـه کـار می صصانی که مهارتمتخ
الاطراف بنشینند. به این ترتیب، خوشۀ علوم انسـانی  تر به مقام سنتی محقق جامع جایگاهی نزدیک

ساز و راهبردی برای تحـول ادبیـات تطبیقـی و مطالعـات  افقی آینده شایدرقومی و هوش مصنوعی 
دو و کاربستشان در گفته پیدا است که توصیف و تبیین شگردهای این اای محسوب شود. ن رشته میان

تر به آن خواهم  بدنۀ ادبیات تطبیقی از حوصله و ظرفیت این مقاله خارج است و در فرصتی دیگر مفصل
  کنید.  مشاهده می ٨ز دروس این خوشه را در جدول ده نمونه اپرداخت. 

  »رقومیعلوم انسانی «ها در خوشه  نمونه درس ٨جدول 

 (لیدز)رقومیزبان انگلیسیِ  ١

 کالج): نظریه و عمل (ترینیتیرقومیعلوم انسانی  ٢

  در علوم انسانی (اکستر)رقومیورود به ماتریکس: دورنمای  ٣

  های باستانی (اکستر) سازهبه متون و دسترقومیتحولِ لوح (تبلت): رویکردهای  ۴

 (لیورپول)رقومیشناسیانسان  ۵

 (تورنتو)رقومی؛ متن و رسانۀدیِ رقومیفرهنگ ما  ۶

 (تورنتو)رقومیتاریخ هنر و امر  ٧

 (آلبرتا)رقومیادبیات در عصر  ٨

 /تجربی (هاروارد)رقومیعلوم انسانی  ٩

 (ماساچوست)رقومیهایفرهنگ  ١٠
  

  ملاحظات کلیو بندی  . جمع۵
دهد که ادبیات تطبیقی معاصـر دیگـر مثـل نیمـۀ دوم  های اخیر نشان می کاوانۀ درسنامه تحلیل داده

نیسـت، بلکـه هنـر هـا  هـا و مکتب قرن بیستم، علم مقایسۀ دو متن و محصور در چـارچوب زبـان
معرفتـی در  هنری است که ازطریـق چنـد چـرخش بنیـادین و کـلانِ های ادبی و  خوانش همۀ گونه

ای،  های باز سیاره به افق  ها ملتاست: چرخش از ادبیات  فلسفه و روش ادبیات تطبیقی حاصل آمده
                                                                                                                             
1) knowledge workers 
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بوم، و آمیـزش  چرخش از قاموس ادبی به بازی قدرت و طـرد، و چـرخش از مـتن بـه تَـن، زیسـت
ای  بـا گـذر از منطـق دوگانـه، بـه شـبکه ،یقی طی دو دهۀ اخیـرها. به بیان دیگر، ادبیات تطب رسانه

محور تبدیل شده است که بـه دنبـال پاسـخی بـرای  ای و مسئله رشته های میان چندمحوری از نظریه
های سنت نظری ادبیات تطبیقی، حضور »پسماند«ها و مسائل جهانی است. بازاندیشی در  پرسش

ها و تهدیـدهای هـوش مصـنوعیِ  ی و همچنـین فرصـتای و بینـاهنر رشـته ان میانیـجر» غالبِ «
های آموزشـی و پژوهشـی ادبیـات تطبیقـی  از دیگر نکاتی است که در طراحی سرفصـل» نوپدید«

گویی بـه  ای کـردن و پاسـخ رشته سازی، میان گرایش به منعطف .ها غافل شد توان از آن معاصر نمی
توانـد در  رونـدی کـه می ـــخـورد  م میتحولات اجتماعی و نظری، در بیشتر این نهادها بـه چشـ

   .بخش باشد طراحی و بازتعریف ساختار رشتۀ ادبیات تطبیقی در ایران الهام
نامۀ تبادل دانشجوی ادبیات تطبیقـی بـا  دعوت از استادان مشاور خارج از دانشگاه و امضای توافق

تواند به پویایی بیشتر این رشته بینجامد. توجه بـه  است که می یهای مختلف جهان از تمهیدات دانشگاه
تـوان در  بعد کاربردی رشتۀ ادبیات تطبیقی و پرهیز از تکرار مفاهیم محض خصوصیتی اسـت کـه می

تدوین درسنامۀ آموزشی ادبیات تطبیقی در ایـران بـه آن توجـه کـرد. اهمیـت تأسـیس پژوهشـکده یـا 
های تطبیقی ادبیـات باشـد، وظیفـۀ هـدایت و  بر کیفیت انجام پژوهشای بالادستی که ناظر  دانشکده

های موضوعی کلان بر اساس نیازهای علمـی  اتصال پژوهشگران را بر عهده بگیرد و با تأسیس کارگروه
و فرهنگی کشور، ناصی و واصی مقولات پژوهشـی در دانشـگاهها باشـد از دیگـر نکـاتی اسـت کـه 

نبـودن منـابع مطالعـاتی کند. همچنین در دسترس  ها بر ما آشکار می تحلیل ساختار آموزشی دانشگاه
نوپدید به زبان فارسی تلنگری است تا مترجمان علوم انسانی در انتخاب متون بـرای ترجمـه  ۀاین حوز

  جامعۀ ایرانی را در نظر بگیرند. کنند و نیاز و تقاضای عملبا دقت و هوشیاری بیشتری 
با معرفی شش خوشـۀ معرفتـی چیـره و نوپدیـد گـامی بـود کوچـک در شناسـایی و  مقالهاین 

پـیش از هـر بـه گمـانم اما  موجودها و منابع درسی  ها و مباحث مغفول در سرفصل راهنمایی حوزه
های بـومیِ پـژوهش  آیا به نیازها و ضـرورتباید از خود پرسید ای،  اقدامی برای تحول هر درسنامه

بـدون شـناخت  ،های آموزشی غـرب شرایط حاضر واقفیم؟ آیا تقلید از سرفصلادبیات تطبیقی در 
کمکـی بـه  ،های معرفتـی یـا درک عمیـق از وضـعیت موجـودِ بشـری عمیق و بسامان این چرخش

آیــا بــه  تــر از همــه، مهم گیری و پیشــرفت رشــتۀ ادبیــات تطبیقــی در ایــران خواهــد کــرد؟ و شــکل
  ؟یمی مجهزا رشته میان گویو مناسب گفت های فرهنگی و ابزار گفتمانی زیرساخت

  
  منابع 
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